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PROTOCOL

relating to an amendment to the
Convention on International Civil Aviation

Signed at Montreal on 1 October 1998

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-second Session at Montreal on 22 September 1998,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to take action to ensure that
the Convention on International Civil Aviation done at Chicago on 7 December 1944 is available
as the authentic Chinese text,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend the said Convention, for the purpose aforesaid,

L.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention aforesaid,
the following proposed amendment which is to replace the present text of the final
paragraph of the said Convention:

“ Done at Chicago the seventh day of December 1944 in the English language. The texts of
this Convention drawn up in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages are of equal authenticity. These texts shall be deposited in the archives of the
Government of the United States of America, and certified copies shall be transmitted by
that Government to the Governments of all the States which may sign or adhere to this
Convention. This Convention shall be open for signature at Washington, D.C.”,

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention, one
hundred and twenty-four as the number of Contracting States upon whose ratification the
proposed amendment aforesaid shall come into force, and

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages
each of which shall be of equal authenticity embodying the proposed amendment above
mentioned and the matter hereinafter appearing.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to the said

Convention on International Civil Aviation.

The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation

Organization.

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the date on
which the one hundred and twenty-fourth instrument of ratification is so deposited.

COPYRI GHT International Cvil Aviation O ganization
Li EBhslegupEnt reetiral ¢ oA HardI9%y Servi ces

Documents

Document Sharing Hub


http://www.avadocuments.com/doc/icao-9722-1998
http://www.avadocuments.com/doc/icao-9722-1998

STD.ICAO 9722-ENGL 1995 BN 4a&4ylylb DL0L217 4T2 W

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of deposit of
each ratification of the Protocol.

The Secretary General shall immediately notify all States parties to the said Convention of the
date on which the Protocol comes into force. ‘

With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid, the Protocol
shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with the International Civil
Aviation Organization.

IN WITNESS WHEREQOF, the President of the aforesaid Thirty-second Session of the Assembly
and the Secretary General of the Organization, being authorized thereto by the Assembly, sign this
Protocol.

DONE at Montreal on the first day of October of the year one thousand nine hundred and ninety-eight,
in a single document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian, and Spanish languages,
each of which shall be of equal authenticity. This Protocol shall remain deposited in the archives
of the International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted
by the Secretary General of the Organization to all States parties to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

H.S. Khola ‘ : o v 'R.C. Costa Pereira
President of the 32nd Session _ B , . - Secretary General
of the Assembly » :
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PROTOCOLE

concernant un amendement de la Convention
relative a Paviation civile internationale

Signé 4 Montréal le 1° octobre 1998

L’ ASSEMBLEE DE L’ORGANISATION DE L’ AVIATION CIVILE INTERNATIONALE,
S’ETANT REUNIE, lors de sa trente-deuxiéme session 2 Montréal, le 22 septembre 1998,

AYANT NOTE que les Etats contractants ont manifesté le désir général que des mesures soient
prises pour garantir qu’un texte authentique en langue chinoise de la Convention relative a
I’aviation civile internationale faite 3 Chicago le 7 décembre 1944 sera dlspomble

AYANT JUGE nécessaire d’amender ladite Convention, aux fins précitées,

1. APPROUVE, conformément aux dispositions de I’article 94, alinéa a), de ladite
Convention, ’amendement ci-aprés, visant 3 remplacer le texte actuel du dernier
paragraphe de la Convention par le texte ci-apres:

« Fait 4 Chicago, le septiéme jour du mois de décembre 1944, en langue anglaise. Les
textes de la présente Convention rédigés dans les langues frangaise, anglaise, arabe,
chinoise, espagnole et russe font également foi. Ces textes seront déposés aux archives
du Gouvernement des Etats-Unis d’ Amérique et des copies certifiées conformes seront
transmises par ce gouvernement aux gouvernements de tous les Etats qu1 51gneront la

présente Convention ou y adhéreront. La présente Convention sera ouverte a la signature
a Washington (D.C.). »

2. FIXE, conformément aux dispositions dudit article 94, alinéa a), de ladite Convention,
a cent vingt-quatre le nombre d’Etats contractants dont la ratification dudit amendement
proposé est nécessaire pour que ledit amendement entre en vigueur.

3. DECIDE que le Secrétaire général de I’Organisation de I’aviation civile internationale
établira un protocole dans les langues francaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et

russe, chaque texte faisant également foi, incorporant I’amendement proposé précité et
les éléments ci-aprés.

EN CONSEQUENCE, conformément 2 la décision ci-dessus de I’ Assemblée,
Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de 1’Organisation.

Le Protocole sera ouvert 2 la ratification de tout Etat qui aura ratifié ladite Convention relative
a I’aviation civile internationale ou y aura adhéré.

Les instruments de ratification seront déposés auprés de 1’Organisation de 1’aviation civile
internationale.

Le Protocole entrera en vigueur 2 1’égard des Etats qui I’auront ratifié a la date 2 laquelle le
cent vingt-quatrieéme instrument de ratification aura été déposé.

Le Secrétaire général avisera immédiatement tous les Etats contractants de la date de dépdt
de chaque ratification du Protocole.
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